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Возникновение трагедии и Арион 

(творец дифирамба и «Арион» Пушкина)
Арион

Нас было много на челне;

Иные парус напрягали,

Другие дружно упирали

В глубь мощны весла. В тишине

На руль склонясь, наш кормщик умный

В молчанье правил грузный челн;

А я – беспечной веры полн, – 

Пловцам я пел… Вдруг лоно волн

Измял с налету вихорь шумный…

Погиб и кормщик и пловец! –

Лишь я, таинственный певец,

На берег выброшен грозою,

Я гимны прежние пою

И ризу влажную мою

Сушу на солнце под скалою.

Стихотворение 1827 года, написано в июле в связи с первой годовщиной казни декабристов; напечатано в 1828 году. Отношение Пушкина с декабристами – отдельная тема; сосредоточимся на мысли, которую имел Пушкин, когда озаглавил стихотворение «Арион». От поэта древности Ариона не дошло ни строки – даже в пересказе! Что если рассказать об Арионе так – максимально обстоятельно, чтобы было понятно, почему  
Пушкин для нашей поэзии – по его собственной мысли – Арион. 
Классическая древность, если отнестись к ней бережно и с любовью, помогает понять, как Пушкин живет в современности и в судьбах русской культуры.

*
Рождение трагедии в древней Элладе было связано с культом Диониса. Согласно мифу Дионис – сын Зевса и смертной женщины, уроженец Фив. 
Ребенком Дионис был скрыт от преследований ревнивой Геры за морем, в Азии, но Гера его отыскала и вселила в него безумие. Страдающий бог стал, стеная, бродить по землям Египта и Сирии. Затем он направился к Кибеле во Фригию. 
Культ Кибелы, богини животворных сил природы, оргиастический по характеру, слился с культом Реи, супруги титана Крона, «великой матери богов» (Зевса и других). Во Фригии Дионис был исцелен Реей (Кибелой), посвящен в ее таинства.

Дионис получил от Реи торжественное длинное одеяние, столу, и от нее же, возможно, флейту и тимпан (бубен с бубенцами). 

Спутниками Диониса становятся его верные служители – вакханки («Вакх» – клич и одно из имен Диониса), они же менады («неистовые»), и сатиры, силены – голова и торс у них человека, а копыта лошадиные или козлиные, хвост лошадиный, рожки…. Спутники Диониса несут тирсы – жезлы, обвитые плющом и виноградной лозой, иногда с еловой шишкой наверху (возможно, знак власти над растительной силой земли). 

Дионис двинулся на северо-запад, во Фракию... Начинается его шествие по земле, которое должно было доказать всем, что он – бог.

Первой жертвой Диониса стал Ликург, царь фракийского племени. Ликург первым оскорбил Диониса, изгнав его из своей страны. В Ликурга Дионис вселил безумие. Став безумным, царь убил топором своего сына, полагая при этом, что подрезает виноградную лозу. После того, как Ликург обрубил конечности убитого сына, к нему вернулся рассудок.

Так как земля перестала приносить плоды (потому ли что великое злодеяние совершил Ликург? потому ли что Дионис, бог плодородия, продолжал ему мстить?), бог возвестил, что она лишь тогда станет плодоносной, когда будет умерщвлен Ликург. Ликурга отвели к горе и там связали. По желанию Диониса он был там брошен на растерзание лошадям и погиб
. 

Как Дионис завоевал Фракию, точно также он завоюет родные Фивы, точно также он завоюет славный  героями Аргос,  затем  отправится по островам. 

Дионис пришел в Фивы. Он прошелся, сопровождаемый вакханками и сатирами, по улицам города – с флейтами и тимпанами. На жителей обрушился поток мелоса и – чужой жесткий ритм звенящего бубна. Конечно, только народ очень одаренный к красоте, мог почувствовать весь ужас этих новых, «азиатских мотивов». Когда запели флейты Диониса, слову (логосу) не осталось места, фивяне начали терять ум и память и под конец – убивать...

Первыми, кто поддался безумию, были женщины и среди них матроны. Женщины покинули свои жилища и предались вакхическому служению на склонах горы Киферона. Среди новых вакханок оказалась и мать царя Фив. Царь хотел запретить эти вакхические неистовства и отправился на Киферон, чтобы застигнуть там вакханок. Но его мать в припадке неистового безумия приняла его за животное и растерзала на части
.  

Еврипид рассказывает, что женщина приняла сына за льва, оторвала ему голову, насадила на тирс и с торжеством принесла в Фивы, где и прозрела…

Итак, во Фракии Дионис заставил народ предать своего царя на смерть, в Фивах царя убивает мать. И во Фракии, и в Фивах Дионис одержал не просто победу: он принес новое начало в жизнь народов, без пощады разрушая их старый строй... На Пелопоннес!

«Доказав фиванцам, что он действительно бог, Дионис прибыл в Аргос: так как там его тоже не стали почитать, он поверг женщин в безумие. Они бежали в горы с грудными младенцами на руках и стали пожирать их мясо»
.  

Дионис корчевал царства с корнем. Мог он и пошутить со своими жертвами. 

«Желая переправиться на остров Наксос, Дионис нанял триеру, принадлежавшую тирренским пиратам» (этрускам). «Они приняли его на борт, но проплыли мимо Наксоса и взяли курс на Азию, желая продать его там в рабство. Но Дионис превратил мачты и весла в змей, наполнив корабль ветвями плюща и пением флейт. Пираты, охваченные безумием, попрыгали все в море и превратились в дельфинов»
.

*

Миф и раньше открывал нам глубину ужасного. Но в этом не было такой, как в мифе о Дионисе, неумолимой «системы» и внутренней полноты.
Дионис – человекобог, он: 
— однообразно бесчеловечен и по-варварски жесток, при этом он 

— доказывал свою божественность, оставаясь в человечьем обличье, и 

— древние признавали, что в его пришествии есть – жуткая – правда. 

Миф о Дионисе – загадка; но миф – хороший педагог – «нагляден»... Представим, как  женоподобный юноша в длинной восточной одежде вел хор-толпу неистовых женщин и похотливых сатиров под звуки флейт и звенящих бубнов... Этот водитель хора – никак не герой! – приходит и требует себе божеских почестей! 
Не цари Фракии и Фив и не аргосская знать, – весь строй прежней жизни отрицал такую претензию. С ума нужно было сойти для начала, чтобы принять такого бога.  

Шествие Диониса вселяло удивление и ужас, но организовано оно было не как военная экспедиция, а как религиозная процессия. Что это шествие более опасно, чем любое мыслимое военное нашествие, выяснилось скоро – в неторопливых действиях вождя по отношению к своим жертвам. Цари Фракии и Фив, аргосская знать и этрусские пираты – не были врагами Дионису, несоизмеримы их силы: они были первыми жертвами новому богу, и он их торжественно уничтожал. 
Жертвы Диониса стали его свидетелями. Избыток жестокости, неторопливость и окончательность расправы – убеждали.

Свой бог, который нес чужое понимание и культ жизни, мерно прошествовал по Элладе как демон смерти… Жестокость Диониса древние обозначили эпитетом «Сыроядец». Пожирать сырое мясо врага было у Гомера пределом жестокости
, тоже у Эсхила
 это было пределом жестокости, а последние человеческие жертвоприношения уже во времена Греко-персидских войн не варвары – эллины принесли Дионису Сыроядцу
. 
Но почему сын верховного бога и сам бог приходит к несчастным людям как человек? Ему ли не знать было, что в таком обличье: стола, флейты, бубны, вакханки – эти люди не могут его опознать? Почему он рвет с корнем самые устои прежней жизни? Чего он от эллинов хочет? Какого требует благочестия?  Каких жертв и песен? 

С Дионисом в Элладу пришло такое: 

— понимание и культ  «жизни», которое  было одновременно и

— чужим, варварским, экстатичным, жестоким, и
— своим, с трудом узнаваемым и требующим 

— нового освоения. 
Дионис был для эллинов принудитель к новому культу, новой музыке и религиозному служению. Он был чужак от своего корня и бога, даритель вина и песен, в котором экстатическое начало пришло, по вразумлению мифа, в свое время к народу как:
— опасное,

— требовательное,

— жизнеутверждающее.

*

Миф свидетель: явление Диониса было ужасно… Эллины «Диониса» приняли. Как они стали ему служить? 
Шествие Диониса греки встретили своими – культовыми шествиями, религиозными процессиями, организованными по образу шествия Диониса…
«Кони (силены) и козлы (сатиры), фракийская татуировка, вымазанные лица виноградными выжимками или сажей, рогатые, менады – лани, лисицы, собаки и т.д. – вот чем, по-видимому, ограничивался первоначально оргиастический маскарад»
.
Религиозная процессия с пляской – форма религиозного служения, принятая у многих народов и греками любимая, так они многим богам служили, но шествия в честь Диониса – они как-то связаны  с рождением трагедии. 
Ближе всего к рождению трагедии из всех жанров поэзии древних стоит – дифирамб (διθύραμβος). Дионису «поют дифирамбы – песни полные страстей и перепадов, заключающие в себе своего рода блуждание и смятение»
. 
«Трагедия возникла от начала импровизационного и запевал дифирамбов», – говорит Аристотель
.  
Слово «дифирамб» было прозванием самого Диониса
; скорее всего это слово негреческое и обозначало род пляски – «божественный трех-шаговый танец», что указывало на характер процессии (этот взгляд возник в современной науке).  
Древнейшие трагедии носили преимущественно плясовой характер. 
Актер поначалу был один, древний трагед Феспид выступал как актер и плясун, но состязался он именно в пляске
. Первые трагеды – Феспис, Пратина, Фриних – помимо собственных постановок, были учителями пляски и звались за то «орхестами»
. От глагола ὀρχέομαι «плясать» получило название главное сооружение античного театра (относительно которого все остальное строилось) – орхестра, площадка для плясания.  
Дифирамб и трагедия как культовые действия в честь Диониса первоначально были по преимуществу шествием с пляской. Элемент телесного движения был главным средством выразительности. Слово «драма» выражает «действие» – прежде всего телесное.  
Слово «трагедия»: τραγῳδία происходит от слов «ода» (ᾠδή из ἀοιδή): «песнь, пение» и «траг»: τράγος – «козел» (в переносном значении «похоть», того же корня τραγίζω: «вступать в период половой зрелости», так сказать, «козлеть»). Трагедия – это козлопевание
.  

Достоверно судить об историческом процессе происхождения трагедии мы не можем. Смежных с трагедией жанров поэзии было много; в VI веке до Р.Х. их развитие было бурным, даже взрывным, и в какой-то момент трагедия явилась как Афина из головы Зевса, если и не в полном облачении (как богиня Аттики), то как нечто новое… Трагедия была и новостью, и авторским творчеством, и организационным – в виде мусических состязаний в Аттике – предприятием.   
Что-то мы находим при начале процесса возникновения трагедии («на входе»), что-то – как его завершение («на выходе»). При начале – это шествия публичные, плясовые, с непристойностями… Во всяком случае, как опасные для народной нравственности восприняли их римляне II века до Р.Х. Дионисийские празднества (Вакханалии) были осуждены сенатским декретом
. Итак, «на входе» – буйная, шумная, разношерстая, орущая, – а кто-то скачет, у кого-то лица вымазаны винной гущей, много ряженых – шествующая и пляшущая толпа, которая именно своим неистовством желала почтить бога Диониса… 
А на высоте своего развития (у Эсхила и Софокла) – трагедия, богословское искусство
. «На выходе» – трагедия, строго организованное действие, которое содержит внутри себя очень твердую, и даже жесткую структуру. 
«На входе» – толпа, анонимность, импровизация, буйство… «На выходе» – богословие, истолкование мифов, личное авторство, строгая композиция. 
Мы не можем представить исторического процесса возникновения трагедии, может быть, потому, что у нас мало данных, а может быть, потому, что такого эволюционного процесса не было… По смыслу связь с шествием Диониса была, по происхождению – непонятно. Сосредоточимся на смысле: если мы знаем, что в начале, что в завершении, то что является средоточием и центральным смыслом?
Как вакханалии связаны с трагедией высокого стиля, ответить можно только одним способом: 
умение овладеть экстатическим началом и есть религиозный, и художественный, и богословский гений эллинского народа. 
Умели эллины удерживать экстатическое начало, принимая от него силу и смыл и не теряя при этом разума и художественного чутья. Как герои мифов и Гомера умели укрощать неистовство коня, и «конеборец» стало обозначением их бессмертной славы, так и трагические поэты достигали последнего напряжения страданий и смысла на самой последней черте, до которой если не дойти, то это – «холодность», а если перейти – «безумие».  Душа народа черпала силу в трагедии, этого нельзя отрицать: 
ужас трагедии был жизнеутверждающий.

Конечно, удивительно, что – пусть короткое время – богословское действо было публичным и народным. Если первичный импульс возникновения богословия в форме трагедии назвать (правильным словом) «гений народа», то такое знание может показаться отвлеченным – абстрактным до бесполезности. Однако история сохранила нам имя человека, поэтический гений которого можно поместить на перевале художественных эпох. Это уже не абстрактный «гений народа», это – личность, Арион.
*

«Трагедия возникла от начала импровизационного и запевал дифирамбов», – говорит Аристотель. Главное в этой короткой справке – не жанр дифирамба, а роль запевалы, заводилы, зачинщика – экзарха: ἔξαρχος. 

У нас есть любопытный пример того, как видел Гомер роль запевалы хора, он же заводила хоровода. На щите Ахиллеса изображен такой хор-хоровод. Пляшут юноши и девицы – «зрелые для брачного выкупа»:  
Пляшут они, и ногами искусными ― то закружатся,

Столь же легко, как в стану колесо под рукою испытной
,

Если скудельник его испытует, легко ли кружится
; —
То разовьются и пляшут рядами, одни за другими.

Купа селян окружает пленительный хор и [сердечно]

Им наслаждается. Два среди круга их  г о л о в о х о д ы,

Пение в лад  з а ч и н а я, [чудесно] вертятся в средине.

Ил. XVIII, 599-606 
 Два «зачинщика пения» (ἐξάρχοντες μολπῆς) названы термином κυβιστατήρ; в замечательном переводе Гнедича это – «головоходы», могут ходить (нырять) головой вниз. Запевала Гомеровского хора – это «кувыркало», «где-голова-где-ноги», он в это смысле подобен «кубику»: как ни брось его (при игре в кости) – он стоит. Чтобы «запевать», нужна акробатическая пляска: она сообщает хору нужное настроение. Запевала хора у Гомера – мощный и бодрый муж.
Понятно, почему знаменитый Архилох, его считали родоначальником лирической поэзии, гордится и хвалится, что он умеет быть запевалой (экзархом):  

Умею запевалой быть прекрасной песни дифирамба 

В честь владыки Диониса ― одурманивши душу свою вином.   

Архилох жил в середине VII века до Р.Х. Арион, непревзойденный мастер дифирамба, жил немного позднее (около 600 г. до Р.Х). Это был век «семи мудрецов», среди них Солон – в Афинах, Периандр – в Коринфе, Фалес – в Милете... 
Современник Ариона – лирический поэт Стесихор. Скажем о  Стесихоре несколько слов, чтобы лучше понять время, когда жил Арион.

Стесихор пишет книги стихов, где главным была повествовательная часть – пересказ и переработка мифов. Названия его книг впечатляют: «Разрушение Илиона», «Возвращение из-под Трои», «Елена», «Орестея», «Кербер»… О поэзии Стесихора говорили, что это «эпос, поддержанный лирою»
. В лирическом жанре Стесихор излагает и осмысляет мифы, так сказать, – мифословствует. 
От Стесихора сохранилось несколько малых фрагментов и названия книг. От поэта Ариона не сохранилось ни строки. А память о нем осталась, потому что Арион был «первым», кто осуществил какую-то важную реформу не только в дифирамбе – во всей поэзии древних. 

*

По сообщению Геродота (I, 23), Арион из Метимны (город на острове Лесбос), был «несравненный кифаред своего времени». Он:
— «первый из людей, нам известных, сотворил дифирамб,

— и наименовал, 
— и обучал [дифирамбические хоры] в Коринфе».
Дифирамб – гимн в честь Диониса, существовал до Ариона. В каком смысле Арион его «сотворил»? Что он «наименовал»? Как и кого «обучал» дифирамбическому пению? 

Более подробное сообщение об Арионе находим в лексиконе Суды (Свиды, ок. Х в. н.э.).  Прочитаем это сообщение. «Арион, говорят, был изобретателем трагического строя; он первый поставил хор; первый завел дифирамб; первый дал название тому, что пел хор; первый ввел Сатиров, говорящих размеренной речью». Разберем это сообщение.
[1] Арион был «изобретателем трагического строя: τρόπος». Что такое трагический тропос? 
— это могло быть новое, Арионом открытое «трагическое действо»: τραγικὸν δράμα
. Обученный Арионом хор, может быть, впервые начал представлять некоторый сюжет.

— трагический тропос – это некий музыкальный лад
, отличный от старого дифирамбического.  
— Арион был «изобретателем трагического тропоса» в том смысле, что он  «возвел дифирамбическое действо из обряда в художество»
. 

«Тропос» – мог быть и действом, и музыкой, и художеством, и строем речи, бесспорно одно: поскольку Арион «изобрел» новый тропос, дифирамб стал авторским произведением.

[2] Арион «первый поставил хор». Как это разуметь? 

— Арион «обучал» хоры, пишет Геродот. «Прежние трагические хоры не были технически обучены и не “ставились” художником согласно его замыслу и изобретению»
.   
— Арион поставил хор по кругу, был изобретателем киклических хоров
.
— Арион заставил хор стоять на месте – не плясать
.
В каком бы смысле Арион ни осуществил «постановку хора», дифирамб у него превратился в упорядоченную хоровую песню «высокого» стиля, возможно, то, что называлось «нóмос óртиос» – νόμος ὄρθιος: высокая песня (об этом ниже).

 [3] Арион «первый завел дифирамб», – сам выступал запевалой своих сочинений. О том, как Арион пел соло, прочитаем у Геродота: Арион был чудо-певец. Для того Арион и «обучал» хор, чтобы тот был на «высоте» достигнутого певцом звучания. 
Экзарх-запевала Арион – это уже постановщик сложного мусического представления. От экзарха Ариона недалеко до первых трагических поэтов… Впоследствии станет обычаем, что трагические поэты сочиняли тексты и музыку, набирали и обучали хор, выступали в числе исполнителей. Арион был первым, кто в сочиненной им песне вел обученный им хор и запевал в нем. 
[4] Арион «первый дал название тому, что пел хор» (о чем, вероятно, и Геродот говорил). Песни Ариона могли сочиняться уже на различные мифологические сюжеты – с «названиями», как у Стесихора.  
В культовое служение Дионису вошло переложение мифов, с Дионисом не связанных. 
Возникла даже пословица: Причем тут Дионис? Трагические поэты (а до них, вероятно, творцы дифирамбов) стали в тематике произведений совершенно свободны: дело не в теме, а в том, какую вариацию мог предложить миф. Героические сюжеты миф давал во множестве, можно представить, что они требовали истолкования, и песни, и представления… 

Импровизация, прежняя природа дифирамба, убывает, истолкование и осмысление возрастают. Импровизация – по-гречески αὐτοσχεδίασμα – указывает на то, что «близко» лежит и «сразу» берется, именно что – без подготовки, необдуманно, непосредственно, наобум… Непосредственность, конечно, граничит с глупостью и безответственностью, но вдохновенная непосредственность всегда ценилась. «Одаренные люди, постепенно развивая [свои дарования], породили из своих импровизаций (αὐτοσχεδιάσματα) поэзию»
. 
Арионом в развитии дифирамба был сделан решительный шаг в направлении трагедии как глубокомысленного, а затем и богословского искусства: экспромт угасает, осмысление растет. Хор у Ариона поет на заданную тему, которой автор, он же запевала и постановщик, «дает название».
При такой большей свободе обращения к мифам, дифирамб, тем не менее, должен был оставаться частью культа. В обозначение дионисийского происхождения жанра (нового драматизированного дифирамба) Арион особую роль уделил Сатирам:  

[5] Арион «первый ввел Сатиров, говорящих размеренной речью». То, что раньше было (могло быть) речью (песней) вольной – импровизацией, непристойностью, дикостью – по ритму и содержанию, – претерпело художественное претворение. Арион «дал твердый стихотворный текст для ролей Сатиров»
. 
*

Арион так преобразовал дифирамб, что можно сказать (как Геродот говорит), Арион «сотворил дифирамб». Служение Дионису допускает теперь авторскую позицию, истолкование мифов, непосредственно с культом не связанных, и драматизацию – живое воспроизведение мифологических сюжетов. И все это, наверняка, в новой музыкальности, которую автор показывал собою, когда запевал… 
Осуществился прорыв искусства на новые рубежи; тут уж и сами Сатиры – копытные, рогоносные, лошадинохвостатые – начинают вещать «метрической» (ἔμμετρα) речью. До Ариона дионисийские оргии могли быть «обезличивающим лицедейством»
, у Ариона это уже  
плод личного творчества и организованное действо, втягивающее в свою переработку весь огромный мифологический материал Эллады.
«Угодно» ли было такое служение Дионису? Как древние думали? Как осмелился Арион так дерзать в священной поэзии, славящей жестокого Диониса? Этот вопрос не к нам обращен, на него у древних надо искать ответ. Они на него ответили – во всей красе архаики –  легендой.
*

Легенда о бедственном плавании Ариона (таинственно перетолкованная Пушкиным в отношении к собственному творчеству) изложена у историка Геродота (I, 24):

«Арион большую часть времени своей жизни провел у Периандра [Периандр – тиранн Коринфа, один из семи мудрецов] и затем решил отплыть в Италию и Сикелию [Сицилию]. Там он нажил огромное богатство, потом пожелал возвратиться назад в Коринф. Он отправился в путь из Таранта [Тарента, юг Италии] и, так как никому не доверял больше коринфян, нанял корабль у коринфских мореходов. А корабельщики задумали – в открытом море выбросить Ариона в море и завладеть его сокровищами.

Арион же, догадавшись об их умысле, стал умолять сохранить ему жизнь, предлагая отдать все свои сокровища. Однако ему не удалось смягчить корабельщиков. Они велели Ариону либо самому лишить себя жизни, чтобы быть погребенным в земле, либо сейчас же броситься в море», то есть, сами убивать его страшились.

«В таком отчаянном положении Арион все же упросил корабельщиков (раз уж таково их решение), по крайней мере, позволить ему спеть в полном наряде певца, став на скамью гребцов. Он обещал, что, пропев свою песнь, сам лишит себя жизни. Тогда корабельщики перешли с кормы на середину корабля, радуясь, что им предстоит услышать лучшего певца на свете». – Замечательная деталь: моряки рады послушать бесспорно лучшего певца, затем они лишат его жизни; одно другому не мешает.
Арион же, облачась в полный наряд певца, взял кифару и, стоя на корме, исполнил торжественную песнь». Это называлось νόμος ὄρθιος – «нóмос óртиос»: высокая песня, или громогласная песня, или песня, исполняемая высоким голосом, или с высоким чувством, или с крайним напряжением
. «Окончив песнь, Арион, как был во всем наряде, ринулся в море.

Между тем, корабельщики отплыли в Коринф, Ариона же, как рассказывают, подхватил на спину дельфин и вынес к Тенару», – полуострову на юге Пелопоннеса.

«Арион вышел на берег и в своем наряде певца отправился в Коринф. По прибытии туда он рассказал все, что с ним случилось. Периандр же не поверил рассказу и велел заключить Ариона под стражу и никуда не выпускать, а за корабельщиками внимательно следить. Когда же те прибыли в Коринф, Периандр призвал их к себе и спросил, что им известно об Арионе. Корабельщики отвечали, что Арион живет и здравствует где-то в Италии и они-де оставили его в Таранте в полном благополучии. Тогда внезапно появился Арион в том самом одеянии, в каком он бросился в море», – вероятно, это была стола, длинное одеяние, которое, согласно мифу, подарила Дионису Рея, в таком одеянии плавать и, следовательно, спастись было невозможно. 
«Пораженные корабельщики не могли уже отрицать своей вины, так как были уличены. Так рассказывают коринфяне и лесбосцы. А на Тенаре есть небольшая медная статуя – жертвенный дар Ариона, изображающий человека на дельфине».
*

Многозначительность этой легенды высвечивается вопросом благочестия дионисийского толка, а именно: если экстатичный древний дионисов дифирамб был так преобразован Арионом, что стал авторским произведением искусства на свободную мифологическую тему, если он сочинялся, ставился и «репетировался» – так, что даже Сатиры учили свои «роли», – как это Дионис стерпел? Неужели это было ему «угодно»? Да,
в культовой поэзии стало так свободно для личного творчества... если эта личность была Арион. Осуществился прорыв искусства на новые рубежи... Арионом:

— перед лицом верной смерти, 
—наедине с человечьей лютой жестокостью, 
—в открытом море на корме судна, 
—с полным самообладанием, в полном облачении, 
— торжественно спеть «высокую» песню и 
— броситься в  пучину...  
Это есть «трагический строй» (тропос), «изобретателем» которого был Арион. Если такой трагический строй внес Арион в дифирамб, то, можно сказать, произошло 
таинственное совмещение экстатичности и умудренности, которым отмечены лучшие произведения трагических поэтов. 
Что и поражает нас в них. Древних это тоже поражало, и первым, кто такой высоты достиг, был, как они думали, вдохновленный богами, угодный богам, спасенный богами Арион.

*

Легенда об Арионе и сюжет стихотворения Пушкина «Арион» настолько различны, что смысловым ядром стихотворения Пушкина нужно считать – его название. Арион – «таинственный певец» – стоит на перевале двух исторических и художественных эпох: 
то, что было до Ариона, это – одно художество, то, что было после Ариона – настолько другое, что возврата к прежнему не будет, художественный вкус стал другим. Именно таков Пушкин. 
Пушкинский Арион пережил бурю – восстание, начало нового царствования, изменения стиля правления… Пушкин может сказать о себе: «я гимны прежние пою», потому что на том уровне творчества, которого достиг Арион, подобные бури не могут лишить его голоса.  

Пушкин – помимо прочего – был трагический поэт, а это чрезвычайно, чрезвычайно редкое дарование. В романе «Евгений Онегин» он описал дуэль, убийство друга на дуэли, как Роковое событие, как удар Рока
. Тема Рока принадлежит исключительно трагической поэзии. Роман «Евгений Онегин» завершается трагической идеей приятия кончины… «Маленькие трагедии», лучшая из них – как трагедия – начинается словами («Нет правды на земле, но правды нет – и выше»), которые сразу отсекают возможность психологического толкования и заставляют вспомнить об античной трагедии, когда она была на вершине. В трагедии богословская мысль выстраивает художественный образ, – такое было под силу из древних только Эсхилу и Софоклу, из новых – только Пушкину и Достоевскому.
� Apollod. III, 5, 1.


� ibid. III, 5, 2.


� Ibid.


� ibid. III, 5, 3.


� «Съесть сырым» был готов Ахиллес Гектора (Ил. XXII, 347). Съесть кого-то сырым могло означать «съесть живым»: мать Гектора желала у Ахиллеса – «впившись во внутренность, печень сжирать» (Ил. XXIV, 212, 213). Зевс упрекает Геру: «Ты бы пожрала живых и Приама, и всех Приамидов» (Ил. IV, 35).


� Клитемнестра – «сердцем волк сыроядец» (Хоэф. 421).


� Перед Саламинской битвой трех пленных юношей (как говорили, это были дети сестры Ксеркса) заклали Дионису Оместу – Сыроядцу (Plut. Them.13).


� См.: Вяч. Иванов. Дионис и прадионисийство. Гл. VII, § 6.


� Plut. De Ei ap. Delph. 389 a.


� Arist. Po., 4, 1449а 9-10.


� Eurip. Bacc., 526.


� Aristoph. Vesp. 1478–79.


� Ath. I, 22a.


� Такой взгляд о смысле и происхождении слова «трагедия» доминирует. Другие понимают слово «трагедия» как производное от «трагед»: τραγῳδός – трагопевец. «Трагедия» – то, что поет «трагед», а трагед – это автор и певец, который за победу на состязаниях получает козла. О древнем трагеде Феспиде есть сведение, что он в 524 г. получил козла в награду за постановку драмы и исполнение в ней актерской роли.


� 186 г. до Р.Х.; однако запретить дионисийство было невозможно.


� См.: Античная трагедия – школа богословской мысли.


� Испытующей, сильной.


� Гончар крутит гончарный круг.


� Quint. Inst. X, 1, 62.


� Византийский грамматик Иоанн Диакон: «Трагическое действо: τραγῳδίας δράμα впервые ввел Арион из Метимны, как учит Солон в своих Элегиях» (цит. по В. Иванов. Дионис и прадионисийство. XI, 3). Замечено, что выражение τραγῳδίας δράμα: «драма трагедии» не укладывается в элегический размер, поэтому, если Солон говорил о чем-то подобном, то это могло быть τραγικὸν δράμα  – «трагическое действо».


� Античный музыковед Аристид Квинтилиан.


� Вяч. Иванов. Дионис и прадионисийство, XI, 3.


� Ibid.


� Procl. Chr. 12.


� Схолии к Пиндару (Ol. XIII, 18).


� Arist. Po. 4, 1448 b 22-23.


� Вяч. Иванов. Дионис и прадионисийство, XI, 3.


� Митрополит Халкидонский Мелитон так говорил на проповеди в Афинском кафедральном соборе (1970 год): «Идущая из глубины сильнейшая потребность человеческой души обрести свободу от пут повседневного лицемерия в обезличивающем дионисийском лицедействе – феномен очень древний. Клоун на карнавале – фигура трагическая. Он ищет свободы от лицемерия через притворство; пытается закрыть разные маски своих будней новой, невероятной личиной. Он хочет освободить свое подсознание от пронзающей его инородности, но этого не происходит; трагедия карнавального лицедея остается неизбывной. Он испытывает глубокую нужду в преображении» (цит. по Иоанн Зизиулас, митр. Бытие как общение. М, 2006. С.28; курсив наш. – Е.А.). 


Поиск свободы – трагедия – преображение… В этих немногих словах высказана самая суть зарождения трагедии высокого стиля


� Кассандра у Эсхила пропела предсмертную «высокую песнь» трагического строя. Так ее слышит Хор (Агам. 1151-1153): 


О страшном 


Мелодически-стройно поешь ты


Кликом нечленораздельным


Вместе с высоким напевом (ὁμοῦ τ’ ὀρθίοις ἐν νόμοις).


Возможно сопоставить пение и личность Ариона и Кассандры; см.: Музыкальность трагической речи (Кассандра Эсхила).





� См.: Дуэль как событие Рока в романе «Евгений Онегин».





